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Beachten Sie die
maximale
Belastungsgrenze der
Leisten-
Übergangskappen.
Überlasten Sie sie
nicht, um
Beschädigungen zu
vermeiden.

Observe the
maximum load limit of
the strip transition
caps. Do not overload
them to avoid
damage.

Veuillez noter la limite
de charge maximale
des capuchons de
transition en bande.
Pour éviter tout
dommage, ne les
surchargez pas.

Si prega di notare il
limite di carico
massimo dei cappucci
di transizione della
striscia. Per evitare
danni, non
sovraccaricarli.

Let op de maximale
belastingslimiet van
de
stripovergangskappen
. Om schade te
voorkomen, mag u ze
niet overbelasten.

Tenga en cuenta el
límite de carga
máximo de las tapas
de transición de tiras.
Para evitar daños, no
los sobrecargue.

Vezměte prosím na
vědomí limit
maximálního zatížení
přechodových krytek
pásu. Abyste předešli
poškození,
nepřetěžujte je.

Imajte na umu
maksimalno
ograničenje
opterećenja trakastih
prijelaznih kapica.
Kako biste izbjegli
oštećenje, nemojte ih
preopteretiti.

Imajte na umu
maksimalno
ograničenje
opterećenja trakastih
prijelaznih kapica.
Kako biste izbjegli
oštećenje, nemojte ih
preopteretiti.

Kérjük, vegye
figyelembe a szalag
átmeneti sapkák
maximális
terhelhetőségét. A
sérülések elkerülése
érdekében ne terhelje
túl őket.
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